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GEMEINDE GSIES
Autonome Provinz Bozen – Südtirol

COMUNE DI VALLE DI CASIES
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA 
GIUNTA COMUNALE

SITZUNG VOM - SEDUTA DEL UHRZEIT - ORE

 29.08.2023  16:00
Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
über  die  Gemeindeordnung  enthaltenen 
Formvorschriften  wurden  für  heute,  im  üblichen 
Sitzungssaal,  die  Mitglieder  dieses  Gemeinde-
ausschusses einberufen.
Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla 
vigente  Legge  regionale  sull'Ordinamento  dei 
Comuni, vennero per oggi  convocati,  nella solita 
sala delle adunanze, i componenti questa Giunta 
Comunale.
Sono presenti:

entschuldigt abwesend
assente giustificato

unentschuldigt abwesend
assente ingiustificato

Bürgermeister - Sindaco Paul SCHWINGSHACKL   

Vizebürgermeister - Vicesindaco Michael TASCHLER X  

Gemeindereferent - Assessore Andreas PRAMSTRALLER   

Gemeindereferentin - Assessore Katja SCHUSTER   

Schriftführer:  der Gemeindesekretär Herr Segretario:  il Segretario comunale Signor

 Dr. Josef OBERLEITER

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit,  über-
nimmt 

Constatato  che  il  numero  degli  intervenuti  è 
sufficiente per la legalità dell’adunanza, 

 Paul SCHWINGSHACKL

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister den 
Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet.

nella sua qualità di Sindaco assume la presidenza e 
dichiara aperto la seduta.

Behandelt wird folgender Si tratta il seguente

GEGENSTAND: OGGETTO:

Personal - Gemeindesekretärin - Bestätigung als 
Gesamtkoordinator für öffentliche Arbeiten und 
Zuerkennung der Positionszulage ab 11.09.2023

Personale  -  Segretaria  Comunale  -  Conferma di 
coordinatore unico dei lavori pubblici ed assegna-
zione  dell'indennità  di  posizione  a  partire  dal 
11.09.2023

X unverzüglich vollstreckbar
immediatamente eseguibile



Betreff: Personal - Gemeindesekretärin - Bestä-
tigung als Gesamtkoordinator für öffentliche Ar-
beiten und Zuerkennung der Positionszulage ab 
11.09.2023 

Oggetto: Personale - Segretaria Comunale - Con-
ferma di coordinatore unico dei lavori pubblici 
ed  assegnazione  dell'indennità  di  posizione  a 
partire dal 11.09.2023

Vorausgeschickt, dass mit Beschluss des Gemeindera-
tes Nr. 19 vom 27.04.2023 Frau Dr. Kathrin Gutwen-
ger  als  Gemeindesekretärin  ab  11.09.2023  mittels 
unbefristetem Vertrag aufgenommen worden ist;

Premesso che con delibera del Consiglio comunale n. 
19 del 27.04.2023 è stata nominata la dott.ssa Kath-
rin Gutwenger quale Segretaria Comunale con effet-
to dal 11.09.2023 con contratto di lavoro a tempo in-
determinato;

-  dass  die  Gemeindesekretärin  mit  eigenem  Be-
schluss Nr. 273 vom 22.08.2023 als einzige Projekt-
verantwortliche (EPV) ab 11.09.2023 ernannt worden 
ist; 

- che la Segretaria Comunale con propria delibera n. 
273 del 22.08.2023 è stata nominata come responsa-
bile  unico  del  progetto  (RUP)  a  partire  dal 
11.09.2023;

Nach  Einsichtnahme in  den Bereichsübergreifenden 
Kollektivvertrag  für  die  Führungskräfte  vom 
19.06.2018 zur Umwandlung der Funktionszulage in 
eine Positionszulage mit Wirkung 01.06.2018;

Visto  il  contratto  collettivo  intercompartimentale 
per il  personale dirigenziale del  19.06.2018 per  la 
conversione dell’indennità di funzione in un’indenni-
tà di posizione con decorrenza in data 01.06.2018;

Festgestellt, dass als Berechnungsgrundlage mit Wir-
kung ab 01.06.2018, die  3.  Vorrückung der  oberen 
Besoldungsstufe  entsprechende  jährliche  Besoldung 
der 8. Funktionsebene herangezogen wird;

Preso atto che come base di commisurazione viene 
previsto con decorrenza dal 01.06.2018 lo stipendio 
annuo corrispondente al terzo scatto del livello supe-
riore dell’ottava qualifica funzionale;

- dass gemäß Art. 11 des Bereichsabkommens für die 
Führungskräfte vom 02.07.2010 bzw. Bereichsabkom-
men für die Führungskräfte vom 22.08.2022, Art. 2, 
bei  den  Gemeindesekretären  in  Gemeinden  von 
2.001 bis  3.000 Einwohner  der  Koeffizient von 1,2 
auf die Positionszulage angewandt wird;

- che ai sensi dell’art. 11 dell’accordo di comparto 
per il personale dirigenziale del 02.07.2010 nonché 
accordo di comparto per il personale dirigenziale del 
22.08.2022, art. 2, ai segretari comunali in comuni 
da 2.001 a 3.000 abitanti verrà applicato il  coeffi-
ciente di 1,2 dell’indennità di posizione;

Nach  Einsichtnahme  in  das  Bereichsabkommen  für 
die  Führungskräfte  vom 22.08.2022, Art.  2  Abs.  2, 
welcher  besagt,  dass  für  jene  Gemeindesekretäre, 
denen der Auftrag als Gesamtkoordinator der öffent-
lichen Bauvorhaben übertragen wurde, der Koeffizi-
ent der Positionszulage um 0,1 Punkte erhöht wird;

Visto l’accordo di comparto per il personale dirigen-
ziale del 22.08.2022, art. 2 comma 2, il quale cita 
che il coefficiente dell’indennità di posizione dei se-
gretari comunali, ai quali è stato conferito l’incarico 
di coordinatore unico del lavori pubblici è aumentato 
di 0,1 punti;

Als notwendig erachtet, der Gemeindesekretärin die 
folgende Positionszulage ab 11.09.2023 zu gewähren:

• Koeffizient Positionszulage in Gemeinden von 
2.001 bis 3.000 Einwohner: 1,2

• Erhöhung der Positionszulage, wo der Auftrag 
des  Gesamtkoordinators  übertragen  wurde: 
0,1

• Positionszulage insgesamt: 1,3, entspricht ei-
nem monatlichen Gesamtbetrag in Höhe von 
2.871,96 Euro brutto

Ritenuto opportuno di assegnare alla segretaria Co-
munale la seguente indennità di posizione a partire 
dal 11.09.2023:

• coefficiente indennità di posizione nei comu-
ni con 2.001 a 3.000 abitanti: 1,2

• aumento dell’indennità  di  posizione dove è 
stato conferito l’incarico di coordinatore uni-
co (RUP): 0,1

• Indennità di posizione complessiva: 1,3, cor-
risponde  a  un  importo  mensile  di  Euro 
2.871,96 brutto

Nach  Einsichtnahme  in  die  derzeit  geltenden  be-
reichsübergreifenden  Abkommen  und  Bereichsab-
kommen;

Visto i contratti collettivi intercompartimentali e gli 
accordi di comparto attualmente in vigore;

Nach Einsichtnahme in das GvD Nr. 36/2023, insbe-
sondere in die Art.  15 und 45 sowie in das LG Nr. 
16/2015;

Visto il D.Lgs n. 36/2023, soprattutto gli art. 15 e 56 
nonché la LP n. 16/2015;
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Nach Einsichtnahme in den Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol, 
genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2;

Visto il Codice degli enti locali della Regione Autono-
ma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03.05.2018 n. 2;

Nach  Einsichtnahme in  das  folgende  Gutachten  im 
Sinne der Artt. 185 und 187 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Süd-
tirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2:

Visto  il  seguente  parere  ai  sensi  dell'art.  185  e 
dell’art. 187 del Codice degli enti locali della Regio-
ne Autonoma Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. 
del 03.05.2018 n. 2:

hinsichtlich der fachlichen
Ordnungsmäßigkeit:

in ordine alla regolarità
tecnico-amministrativa:

Positiv  - digital signiert von der / dem Verantwortlichen des 
zutreffenden  Dienstes  Dr.  Josef  Oberleiter,  am  25.08.2023, 
Prot.Nr.   0011219 mit dem elektronischen Fingerabdruck Nr. 
hjlhjdNdfxgGxrG+DjRKtYZMLWqCVMiVAkdr1tNx3Zo=;

Positivo – firmato tramite firma digitale dal / dalla responsabi-
le  del  relativo  servizio  Dr.  Josef  Oberleiter,  in  data 
25.08.2023, n. prot.  0011219 con impronta digitale n. hjlhjdN-
dfxgGxrG+DjRKtYZMLWqCVMiVAkdr1tNx3Zo=;

In die geltende Gemeindeordnung und in die Satzung 
dieser Gemeinde wurde Einsicht genommen;

Visto l’Ordinamento dei Comuni vigente e lo statuto 
di questo Comune; 

beschließt la Giunta comunale

der Gemeindeausschuss delibera

einstimmig, unanimemente

1. an die Gemeindesekretärin Dr. Kathrin Gutwen-
ger  aufgrund  der  in  den  Prämissen  genannten 
Voraussetzungen, die monatliche Positionszulage 
im Ausmaß von 2.871,96 € mit Ablauf 11.09.2023 
zuzuerkennen, und zwar im Sinne der eingangs 
erwähnten Bereichsübergreifenden Kollektivver-
träge und Bereichsabkommen für die Führungs-
kräfte sowie im Sinne des GvD Nr. 36/2023 und 
LG Nr. 16/2015; 

1. di concedere alla segretaria comunale, dott.ssa 
Kathrin Gutwenger per i motivi suesposti l’inden-
nità  mensile  di  Euro  2.871,96  con  decorrenza 
11.09.2023, e ciò ai sensi dei contratti collettivi 
intercompartimentali e accordi di comparto per 
il personale dirigenziale di cui sopra, nonché ai 
sensi del D.Lgs n. 36/2023 e LP n. 16/2015;

2. darauf hinzuweisen, dass gegenständliche Maß-
nahme keine Ausgabenverpflichtung bedingt.

2. di dare atto che il presente provvedimento non 
comporta impegno di spesa.

3. Dieser  Beschluss  wird  mit  einer  weiteren  Ab-
stimmung  mit  einstimmigem Ausgang im Sinne 
von Artikels 183 Abs. 4 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 Nr. 
2. für unverzüglich vollstreckbar erklärt.

3. Si dichiara, con ulteriore votazione unanimemen-
te espressa, la presente deliberazione immedia-
tamente esecutiva ai sensi dell’art. 183 comma 4 
del Codice degli enti locali della Regione Autono-
ma Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. del 
03.05.2018 n. 2.

(JO/JS)
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Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

Der Vorsitzende
Il Presidente

der Gemeindesekretär

il Segretario comunale

  Paul SCHWINGSHACKL  Dr. Josef OBERLEITER

*digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale*

*****

Gegen diesen Beschluss kann jeder Bürger während des 
Zeitraumes seiner Veröffentlichung an der Amtstafel der 
Gemeinde Einspruch an den Gemeindeausschuss einbrin-
gen. Innerhalb von 60 Tagen ab Vollstreckbarkeit des Be-
schlusses kann Rekurs beim Verwaltungsgerichtshof – Au-
tonome Sektion Bozen – eingereicht werden.

Avverso la presente deliberazione ogni cittadino può pre-
sentare opposizione alla giunta comunale entro il perio-
do  di  pubblicazione  all'albo  comunale.  Entro  60  giorni 
dalla data della sua esecutività può essere presentato ri-
corso presso il tribunale amministrativo regionale - Se-
zione Autonoma di Bolzano.

Das Original dieses Dokuments wird in den digitalen Ar-
chiven der Gemeinde Gsies im Sinne des Art. 22 des CAD 
aufbewahrt. 

L’originale  del  presente  documento è  conservato  negli 
archivi informatici del Comune di Valle di Casies ai sensi 
dell’art 22 del CAD.

Der  gegenständliche  Beschluss  wird  für  10 
aufeinanderfolgende  Tage  vom  31.08.2023  an  der 
digitalen Amtstafel dieser Gemeinde veröffentlicht.

La  presente  delibera  viene  pubblicata  per  10  giorni 
consecutivi  dal  31.08.2023  all'Albo  Pretorio  digitale  di 
questo comune.
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